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офіційного опонента, докторки філологічних наук, професорки,  

професорка кафедри теорії і практики англійської мови та зарубіжної 

літератури імені професора Михайла Гетманця 

Харківського національного педагогічного університету 

 імені Г.С. Сковороди 

Криворучко Світлани Костянтинівни 

на дисертаційну роботу Васильєвої Ольги Сергіївни 

«Драматургія Еріка-Емманюеля Шмітта: 

інтертекстуальний, інтермедіальний,  

синергетичний та поетикальний аспекти», 

 що подається на здобуття наукового ступеня 

доктора філософії з галузі знань 03 – Гуманітарні науки 

за спеціальністю 035 – Філологія 

 

Актуальність теми дисертаційної роботи.  

Перед тим як говорити про актуальність теми дисертації, я хотіла би 

звернути увагу на специфіку літературознавчого смаку Ольги Василівни, яка 

вибрала для осмислення жанр драми в філігранних експерементах 

талановитого сучасного французького письменника Емманюеля Шмітта, що 

свідчить про уяву дисертантки, яка вміє створити «картинку» на підґрунті 

чіткої небагатослівної структури п’єс : перелік дійових осіб, висловлювання, 

авторські ремарки, та зробити акценти на перспективності інтермедіальності 

(реалізація і в театрі, і в кінематографі), що є важливим особливо сьогодні, 

коли сучасний реципієнт легше обирає візуалізацію ніж тривале читання. 



Дисертація Васильєвої Ольги Сергіївни репрезентує сучасний театр як 

філософську рефлексію, де відбувається діалог поколінь і культур, 

виокремлюються класичні ідентичності, які представляються новими 

формами в ідіостилі Еріка-Емманюеля Шмітта, що впливає на формування 

тенденцій французької драматургії межі ХХ-ХХІ століть. 

Дослідниця правомірно визначає використання автором сценічних 

метафор, інтертекстуальних відсилань, діалогів, які сприяють відкритості 

фіналу, що сприяє реакції співпереживання глядачів. 

Об’єкт, предмет, матеріал та методи, мета і завдання дисертаційного 

дослідження. Актуальність дисертаційної роботи зумовлена важливістю 

об’єкта та предмета, адекватними матеріалами та методами інтерпретації. 

Об’єктом дослідження є драматургія Еріка-Емманюеля Шмітта 1990-2014 

років. Предметом дослідження стали інтертекстуальні, інтермедіальні, 

синергетичні та поетикальні особливості творів визначеного хронологічного 

періоду та механізми їхньої взаємодії у формуванні художньої картини світу. 

Матеріалом дослідження Ольга Сергіївна обрала твори Еріка-Емманюеля 

Шмітта «Ніч у Валоні» («La nuit de Valogne») [Schmitt 1991], «Відвідувач» («Le 

Visiteur») [Schmitt 1993], «Розпусник» («Le Libertin») [Schmitt 1997], 

«Фредерік, або Бульвар Злочину» («Frédéric, ou le Boulevard du crime») [Schmitt 

1998], «Готель між двох світів» («Hôtel des deux mondes») [Schmitt 1999], 

«Маленькі подружні злочини» («Les petits crimes conjugaux») [Schmitt 2004], 

«Тектоніка почуттів» («La tectonique des sentiments») [Schmitt 2008], «Дуже 

легкий чоловік» («Un homme trop facile») [Schmitt 2013], «Гітрі» (The Guitry) 

[Schmitt 2013], «Зрада Айнштайна» («La trahison d’Einstein») [Schmitt 2014].  

Доречним було залучення дисертанткою герменевтичного підходу, що 

сприяло інтерпретації багаторівневих художніх конструкцій, де Ольга 

Сергіївна виявила філософські, літературні та театральні смисли. Перетини 

класичних, романтичних, міжвоєнних традицій дослідниця здійснила за 

допомогою порівняльно-історичного методу. Інтертекстуальний аналіз сприяв 

встановленню міжтекстових зв’язків, які Ольга Сергіївна виокремила у п’єсах 



автора як відсилання до філософських та літературних джерел. 

Інтермедіальний аналіз допоміг дослідниці встановити перетини п’єс з 

живописом та музикою, де поєдналися коди: візуальний, літературний, 

сценічний. Синергетичний підхід дав можливість константувати відкритість 

системи, в якій дійові особи трансформуються. 

Обґрунтованість наукових положень і висновків дисертації. 

Дисертантка здійснила інтерпретацію творчості сучасного французького 

письменника Еріка-Емманюеля Шмітта на засадах літературознавчих 

досліджень українських і зарубіжних науковців, що допомогло виокремити   

поняття «драматургія», «синергетика», «інтермедіальність» та 

«інтертекстуальність» у процесі. Для усвідомлення місця драми Еріка-

Емманюеля Шмітта дослідниця визначила жанрову типологію французької 

драми та її трансформацію від класичної до сучасної форми, щоб вписати 

творчість автора в дискурс сучасної французької літератури як спадкоємника 

традицій мольєрівського класичного театру, французького романтичного 

театру,  міжвоєнного театру. Специфіку ідіостилю Еріка-Емманюеля Шмітта  

Ольга Сергіївна знайшла в інтертекстуальних та інтермедіальних елементах 

синергетичних моделей. Все це було слушним для кращого розуміння суті 

характеру героя, який є носієм перетину добра і зла в процесі «повернення до 

самого себе» крізь моделі міжособистісних відносин ґендерних ролей. 

 

Наукова новизна здобутих результатів. 

Безумовно, дисертації Васильєвої Ольги Сергіївни властива наукова 

новизна. Розроблено концепцію «повернення до самого себе» як одного з 

важливих елементів драматургії Еріка-Емманюеля Шмітта, що виявляється у 

процесі трансформації персонажів та їхньої рефлексії над власним досвідом; 

уточнено роль інтертекстуальних і філософських елементів у поетиці 

драматургії Еріка-Емманюеля Шмітта, зокрема взаємозв’язки його текстів із 

класичною та модерною французькою драматургією, європейським 

літературним і філософськими контекстом; уперше проведено комплексний 



аналіз драматургії Еріка-Емманюеля Шмітта крізь призму інтермедіальності, 

інтертекстуальності та синергетики, що дозволило виявити механізми 

взаємодії драматичного тексту з іншими мистецькими формами; поглибленно 

розуміння взаємозв’язку між жанровими та філософськими особливостями 

драматургії Еріка-Емманюеля Шмітта, що дозволяє оцінити її місце у 

сучасному театральному просторі. 

 

 

Наукове значення результатів дисертації полягає у виокремленні 

гідного місця спадщині Еріка-Емманюеля Шмітта, заповненні лакун, 

подальшій перспективності. Важливим є те, що результати дослідження мають 

потенціал практичного застосування в історії літератури та теорії літератури. 

Матеріали дисертації можуть бути включені до навчальних курсів із теорії 

драми, західноєвропейської літератури, театрознавства та сучасної 

французької драматургії, сучасної французької літератури, сучасної 

зарубіжної літератури. Отримані результати також можуть бути корисними у 

міждисциплінарних дослідженнях у сферах культурології, філософії та 

психології, зокрема при вивченні проблематики самопізнання, рефлексії та 

художніх способів репрезентації ідентичності в сучасному театрі. Результати 

дослідження можуть бути використані при написанні наукових робіт різного 

рівня. 

 

 

Повнота викладу здобутих результатів. Результати дослідження 

відображені в 15 наукових публікаціях: 3 статтях у фахових виданнях України 

категорії Б, у тому числі тих, що входять до наукометричної бази Index 

Copernicus, 2 статтях у міжнародних наукових журналах; 10 тезах доповідей 

на міжнародних наукових конференціях. Теоретичні положення й висновки 

дисертації обговорювались на наукових міжнародних конференціях різного 

рівня. 



 

 

Дискусійні положення дисертації. Однозначно, робота виконана 

фахово, і тут читається спадкоємність харківської літературознавчої школи та 

особистий вплив талановитої наукової керівниці Черкашиної Тетяни Юріївни. 

Результатом  читацької реакції є спостереження та питання, які формуються 

під час занурення у ґрунтовну дисертацію: 

1. Ви говорите про екзистенційну проблематику (С. 17), яка властива 

драматургії Еріка-Емманюеля Шмітта. Що Ви розумієте під терміном 

екзистенційна проблематика? Чи розрізняєте Ви поняття 

екзистенційна та екзистенціалістська?  

2. Будь ласка, проясніть, які класичні ідентичності, про які Ви говорите 

на С. 17, відбилися в нових формах у  Еріка-Емманюеля Шмітта?  

3. Ольга Сергіївна привертає увагу в п’єсах «Le Visiteur» 1993 р. та «La 

Trahison d’Einstein» 2019 р. до реконструкції автором історичного 

моменту в інтелектуальній і драматичній площині (С. 120), де дійові 

особи Зіґмунд Фройд та Альберт Айнштайн осмислюють природу 

добра і зла навколо моральності науки, кризи віри (С. 122), співпраці 

з нацистською владою (С. 124), де письменник ставить питання: 

«особистої відповідальності перед обличчям історичних катастроф» 

(С. 127) та «взаємоперетинів науки, моралі та відповідальності 

вчених перед людством» (С. 127), на які читач / глядач має знайти 

свої відповіді. Скажіть, будь ласка, які конкретно відповіді про добро 

і зло після професійного прочитання Еріка-Емманюеля Шмітта 

знайшли Ви? Чи несете Ви, як учена, «особисту відповідальність 

перед обличчям історичних катастроф»?  

4. У п’єсі «Розпусник» [Schmitt 1997], що, як справедливо зауважує 

Ольга Сергіївна, сформована із анекдоту-парадоксу (С. 146), втілена 

ідея контроверсійності моралі як феномену: «протиріччя між 

моральністю в теорії та моральністю в практиці, між раціональним 



світоглядом філософа та його власними бажаннями» (С. 147). Ольга 

Сергіївна констатує, що автор у дійовій особі Дідро підводить героя 

до проблеми вибору: «де він змушений обрати між спробами 

створити впорядковану моральну систему та визнати хаос як єдиний 

реальний і припустимий стан світу. Фінальне рішення Дідро – 

відмова від єдиної моралі – не є поразкою, а, навпаки, 

самоорганізацією системи» (С. 149). До цього відкриття письменник 

підводить читача / глядача наприкінці ХХ ст., у 1997 році: «він не 

знайшов мораль, а лише відкрив безліч моральних питань» (С. 150). 

Що дає усвідомлення цієї інтерпретації феномену моралі особистості 

(читачу / глядачу) в ХХІ ст.? Які висновки, ми – читачі-глядачі – 

маємо зробити? 

5. Інтермедіальність Ольга Сергіївна знаходить у способах залучення 

музики в різних п’єсах автора, яка стає «не лише фоновим елементом, 

а й виконує важливу драматичну функцію, підкреслюючи емоційні 

контрасти та напруження між персонажами (С. 158). Дисертантка 

виокремлює створення різних контекстів «Весільним маршем» 

Фелікса Мендельсона : хиткість почуттів, де одна й та сама музична 

тема набуває полярних значень. У інтермедіальному пласті для 

акцентуації полярності Ерік-Емманюель Шмітт залучає лише 

музику? Чи простежуються також вкраплення інших видів 

мистецтва?  

Загальні висновки щодо дисертаційної роботи. Аналіз дисертації, 

анотацій та опублікованих праць дає підстави для висновку про те, що 

дисертація Васильєвої Ольги Сергіївни «Драматургія Еріка-Емманюеля 

Шмітта: інтертекстуальний, інтермедіальний, синергетичний та 

поетикальний аспекти» є самостійним, завершеним дослідженням, яке має 

наукову новизну, теоретичне і практичне значення для  науки і практики в 

галузі філології. Вважаю, що дисертація заслуговує на позитивну оцінку, 

відповідає вимогам Постанови Кабінету Міністрів України № 44 від 



12.01.2022 р. «Про затвердження Порядку присудження ступеня доктора 

філософії та скасування рішення разової спеціалізованої вченої ради закладу 

вищої освіти, наукової установи про присудження ступеня доктора 

філософії», а її  авторка – Васильєва Ольга Сергіївна – заслуговує на 

присудження наукового ступеня доктора філософії зі спеціальності 035 

«Філологія», галузь знань 03 «Гуманітарні науки». 
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професорка кафедри теорії і практики англійської мови  

та зарубіжної літератури імені професора Михайла Гетманця 

Харківського національного  

педагогічного університету 

імені Г.С. Сковороди                                                              С. К. Криворучко 
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                                                                                     Голові разової спеціалізованої вченої ради 

                                                            Харківського національного університету  

                                                            імені В. Н. Каразіна  

                                                            професору Лідії  ПІХТОВНІКОВІЙ  

                                                            майдан Свободи 4, м. Харків, 61022 

 

                                РЕЦЕНЗІЯ 

офіційного   рецензента,   кандидата   філологічних   наук     (спеціальність 

10.01.04 – література зарубіжних країн), доцента, доцента закладу вищої 
освіти кафедри романо-германської філології факультету іноземних мов 

Харківського національного університету імені В. Н. Каразіна Сатановської 

Ганни Сергіївни на дисертаційну роботу Васильєвої Ольги Сергіївни 

«Драматургія Еріка-Емманюеля Шмітта: інтертекстуальний, 
інтермедіальний, синергетичний та поетикальний аспекти», подану до 

захисту на здобуття наукового ступеня доктора філософії в галузі знань 03 – 

Гуманітарні науки зі спеціальності 035 – Філологія 

 
 

Дисертаційна робота Васильєвої О. С. присвячена дослідженню 

специфіки драматургічного мистецтва сучасного французького письменника 

Е.-Е. Шмітта. Робота є актуальною та своєрідною, адже дисертантка 

розглядає різнопланові аспекти драматургічних творів Е.-Е. Шмітта 

(інтертекстуальність, інтермедіальність, синергетика, поетика) на великому 

за об’ємом матеріалі (10 п’єс письменника – «Ніч у Валоні», «Відвідувач», 

«Розпусник», «Фредерік, або Бульвар Злочину», «Готель між двох світів», 

«Маленькі подружні злочини», «Тектоніка почуттів», «Дуже легкий 

чоловік», «Гітрі», «Зрада Айнштайна»). Детальний розгляд особливостей 

драматургічної творчої спадщини Е.-Е. Шмітта сприяє загальній 

концептуалізації питань розвитку драматургічного письма в сучасному 

франкомовному літературному процесі.  

Метою дисертаційного дослідження є комплексний аналіз специфіки 

драматургічної творчості Е.-Е. Шмітта крізь призму інтертекстуального, 

інтермедіального, синергетичного та поетикального аспектів. 



Наукова новизна отриманих результатів полягає в розробленні 

комплексного підходу до аналізу специфіки драматургічних творів Е.-

Е. Шмітта. Розроблено концепцію «повернення до самого себе» як одного з 

важливих елементів драматургії письменника, що виявляється у процесі 

трансформації персонажів та їхньої рефлексії над власним досвідом; 

уточнено роль інтертекстуальних і філософських елементів у поетиці 

драматургічних творів Е.-Е. Шмітта, зокрема взаємозв’язки його текстів із 

класичною та модерною французькою драматургією, європейським 

літературним і філософськими контекстом; уперше проведено комплексний 

аналіз драматургії Е.-Е. Шмітта крізь призму інтермедіальності, 

інтертекстуальності та синергетики, що дозволило виявити механізми 

взаємодії драматичного тексту з іншими мистецькими формами; поглиблено 

розуміння взаємозв’язку між жанровими та філософськими особливостями 

драматургічної творчості Е.-Е. Шмітта, що дозволяє оцінити її місце у 

сучасному театральному просторі.  

Практичне значення отриманих результатів. Матеріали дисертації 

можуть бути включені до навчальних курсів із теорії драми, 

західноєвропейської літератури, театрознавства та сучасної французької 

драматургії, сучасної французької літератури, сучасної зарубіжної 

літератури. Отримані результати також можуть бути корисними у 

міждисциплінарних дослідженнях у сферах культурології, філософії та 

психології, зокрема при вивченні проблематики самопізнання, рефлексії та 

художніх способів репрезентації ідентичності в сучасному театрі. Результати 

дослідження можуть бути використані при написанні наукових робіт різного 

рівня. 

Структура та обсяг дисертації. Дисертація складається зі вступу, 

трьох розділів із висновками до кожного, загальних висновків, списку 

використаних джерел (278 позицій), серед них – 168 іншомовна наукова та 

художня література), інтернет джерел (18 позицій), 1 додатку (список 

опублікованих праць автора). Обсяг загального тексту дисертації складає 214 

сторінок, з них основного тексту – 190.  



Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами, 

грантами. Дисертація виконувалася в межах наукових тем кафедри 

романської філології та перекладу (нині романо-германської філології) 

факультету іноземних мов Харківського національного університету імені В. 

Н. Каразіна «Національна й культурна своєрідність романомовних літератур: 

історія й сьогодення» (затверджено на засіданні Вченої ради факультету 

іноземних мов Харківського національного університету імені В. Н. Каразіна, 

протокол № 16 від 18.12.2020 р. (2020-2023 рр.) та «Західнороманські 

літератури: поетика, національні особливості, міжкультурна взаємодія» 

(затверджено на засіданні Вченої ради факультету іноземних мов 

Харківського національного університету імені В. Н. Каразіна, протокол 

№ 8 від 22.09.2023 р. (2023-2024 рр.). 

Апробація матеріалів дисертації. Основні теоретичні положення й 

висновки дисертації обговорено на засіданнях кафедри романо-германської 

філології факультету іноземних мов Харківського національного 

університету імені В. Н. Каразіна (2020–2024 рр.), на наукових семінарах 

Палермського університету (Палермо, Італія) під час участі в програмі 

міжнародної академічної мобільності Erasmus+ (жовтень–грудень 2021 р.), а 

також на наукових конференціях різного рівня: VI Міжнародній науковій 

конференції «Художні феномени в історії та сучасності (Пам’ять та 

ідентичність)» (03-04 квітня 2020 року, Харківський національний 

університет імені В. Н. Каразіна), ХХ Ювілейній науковій конференції з 

міжнародною участю «Каразінські читання: людина, мова, комунікація» (5 

лютого 2021 року, Харківський національний університет імені 

В. Н. Каразіна), VIІ Міжнародній науковій конференції «Художні феномени в 

історії та сучасності (Географічний простір і художній текст)» (16-17 квітня 

2021 року, Харківський національний університет імені В. Н. Каразіна), 

Міжнародній науково-практичній конференції «Стратегії розвитку та 

пріоритетні завдання філологічних наук» (6-7 листопада 2021 року, 

Класичний приватний університет, Академія «Bolshaq»(Казахстан), VIІІ 

Міжнародній науковій конференції «Художні феномени в історії та 



сучасності (Дискурс подорожі)» (8 квітня 2022 року, Харківський 

національний університет імені В. Н. Каразіна), ІІ Міжнародній конференції 

«New Trends in Languages, Literature and Language Education (3L-Edu 2022)» 

(May 18, 2022 Kryvyi Rih State Pedagogical University), Міжнародній науковій 

конференції «Сонячні кларнети: танець, музика, театр у літературних 

проекціях» (23-24 вересня 2022 року, Бердянський державний педагогічний 

університет), ІХ Міжнародній науковій конференції «Художні феномени в 

історії та сучасності (Глобальне та самобутнє: композиція чи опозиція?)» 

(7 квітня 2023 року, Харківський національний університет імені 

В. Н. Каразіна), І Міжнародній науковій конференції «Період 

трансформаційних процесів в світовій науці: задачі та виклики» (2 червня 

2023 року, Одеса, Міжнародний центр наукових досліджень), Х Міжнародній 

науковій конференції «Художні феномени в історії та сучасності 

(«Етноімагологічний вимір») (12 квітня 2024 року, Харківський національний 

університет імені В. Н. Каразіна). 

Публікації. Основні положення й висновки роботи відображені у 15 

наукових публікаціях: 3 статтях у фахових виданнях України категорії Б, у 

тому числі тих, що входять до наукометричної бази Index Copernicus, 2 

статтях у міжнародних наукових журналах; 10 тезах доповідей на 

міжнародних наукових конференціях. Одноосібних статей і тез доповідей – 

14, у співавторстві – 1. 

Особистий внесок здобувача. Дисертація є одноосібною науковою 

працею з особисто сформульованими теоретичними й практичними 

положеннями й висновками. Теорії, концепції та підходи, що належать іншим 

авторам, наводяться в дисертації з відповідними посиланнями на джерела 

інформації. У друкованій праці, опублікованій у співавторстві (Cherkashyna 

Т., Vasilieva О. Poetics and problems of the play «The Libertin» by Eric-

Emmanuel Schmitt. ACNS Conference Series: Social Sciences and Humanities. 

2023. Vol. 3. DOI: https://doi.org/10.55056/cs-ssh/3/03004), внесок здобувача – 

особисто написана інформація на С. 3-7; внесок Т. Черкашиної – написання 

інформації на С. 1-2, 8-9. 

https://doi.org/10.55056/cs-ssh/3/03004


У Вступі обґрунтовано актуальність теми дослідження, указано стан її 

наукової розробки, чітко визначено мету, завдання, об’єкт і предмет 

дослідження, окреслено методи дослідження, розкрито наукову новизну та 

практичне значення отриманих результатів, наведено відомості про їх 

апробацію. 

Перший розділ дисертації присвячений висвітленню основних 

аспектів французької драматургії (історія, типологія, провідні риси), а також 

розгляду творчого шляху Е.-Е. Шмітта та його науковій рецепції. Надано 

методологію дисертаційного дослідження.  

У другому розділі «Театр як центральне місце дії драматургії Еріка-

Емманюеля Шмітта» Васильєва О.С. досліжує зв’язок творчості  

Е.-Е.Шмітта з французькою класичною драматургією, зокрема з творчим 

методом Ж.-П. Мольєра, а також з французькою драматургією романтичного 

напряму. Дисертантка стверджує, що аналіз драматургії Е.-Е. Шмітта у 

контексті французької театральної традиції дозволяє визначити його 

унікальну авторську стратегію, яка поєднує класичні мотиви, 

постмодерністську гру та інтертекстуальність, а сам письменник 

використовує засоби театральної умовності, іронії та міжтекстових 

відсилань, демонструючи, що сцена є не лише простором для вистави, а й 

місцем філософського осмислення реальності. 

Третій розділ «Поетика буття у п’єсах Еріка-Емманюеля Шмітта» 

присвячено вивченню філософської проблематики драматургічної творчості 

письменника крізь призму синергетичних процесів, філософських концепцій 

екзистенціалізму та морально-психологічних конфліктів. Васильєва О.С. 

стверджує, що одним із ключових аспектів драматургії Е.-Е.Шмітта є  

моральна невизначеність, адже у його творах добро і зло не є статичними 

категоріями, а залежать від контексту, вибору персонажів та їхньої 

готовності до змін. Дисертантка підкреслює, що письменник особливо 

зосереджується на моментах екзистенційного вибору, коли герої 

опиняються в ситуаціях, що змушують їх переглянути власні переконання, а 



також на мотиві «повернення до самого себе».    

Незважаючи на позитивне враження від роботи, дисертація містить 

певні    питання, що потребують прояснення: 

1. У першому розділі (стор. 46–47) Васильєва О.С. стверджує, що 

«<…> Творчу манеру письменника вирізняє плюралізм і 

демократичність поглядів, діалогізм, синтез філософії та художньої 

літератури<…>».  У зв’язку з цим виникає зауваження, що в цьому 

випадку було б доцільно вписати творчість Е.-Е. Шмітта в ширший 

контекст філософсько-інтелектуального напряму літератури ХХ-

ХХІ століть, зв’язавши вище зазначені аспекти творів письменника 

з творчістю таких видатних представників філософсько-

інтелектуального напряму як Т. Манн, М. Юрсенар, Р. Музіль та 

інших.  

2. У третьому розділі, досліджуючи поетику буття у п’єсах «Готель 

між двох світів» та «Відвідувач» дисертантка пов’язує філософську 

спрямованість цих творів з екзистенціалізмом та, зокрема, з 

проблемою вибору. У зв’язку з цим хотілось б уточнити, які саме 

поетологічні (хронотопічні та міфопоетичні) характеристики цих 

п’єс Е.-Е. Шмітт використовує для реалізації філософського змісту 

творів. 

3. Зауваження технічного характеру: у Вступі, на стор. 19, 

Васильєва О.С. надає український варіант перекладу п’єси «Le 

Visiteur» як «Відвідувач», утім на стор. 48 цей варіант змінюється 

на «Візітер». Звісно, що варіант «Відвідувач» є більш доцільним у 

даному випадку.  

 

Зауваження та питання є дискусійними і жодним чином не впливають 

на актуальний зміст роботи, отримані достовірні та обґрунтовані результати, 

які  роблять внесок в літературознавство. 



 

               Загальні висновки щодо дисертаційної роботи. 

Дисертація є закінченим науковим дослідженням, робота є 

актуальною, результати є достовірними, мають наукову новизну й 

теоретичне та практичне значення. Вважаю, що дисертаційне дослідження 

Васильєвої Ольги Сергіївни «Драматургія Еріка-Емманюеля Шмітта: 

інтертекстуальний, інтермедіальний, синергетичний та поетикальний 

аспекти» повністю відповідає вимогам постанови Кабінету Міністрів 

України від 12 січня 2022 № 44 про «Порядок присудження ступеня доктора 

філософії», а його авторка заслуговує на присудження наукового ступеня 

доктора філософії. 

 

 

Кандидат філологічних наук, доцент, 

доцент кафедри  
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ВІДГУК 

офіційного опонента, доктора філологічних наук (спеціальність – 035 

Філологія), професора, професора кафедри української та зарубіжної літератур 

факультету української філології Криворізького державного педагогічного 

університету Ковпік Світлани Івнівни  

на дисертаційну роботу Васильєвої Ольги Сергіївни 

«Драматургія Еріка-Емманюеля Шмітта: інтрертекстуальний, 

синергетичний та поетикальний аспекти», що подається на здобуття наукового 

ступеня доктора філософії з галузі знань 03 – Гуманітарні науки за 

спеціальністю 035 – Філологія 

 

Актуальність теми дисертаційної роботи. Дисертація присвячена одній із 

значущих проблем сучасного літературознавства – аналітичному осмисленню 

драматургії Еріка-Емманюеля Шмітта крізь призму інтертекстуального, 

інтермедіального, синергетичного та поетикального аспектів. У роботі 

акцентовано увагу на комплексному підході до аналізу драматургії Еріка-

Емманюеля Шмітта, який передбачає поєднання інтертекстуального, 

інтермедіального та синергетичного методів. 

Проблематика дослідження корелює з науковими темами кафедри 

романської філології та перекладу (нині романо-германської філології) 

факультету іноземних мов Харківського національного університету імені В. Н. 

Каразіна «Національна й культурна своєрідність романомовних літератур: історія 

й сьогодення» та «Західнороманські літератури: поетика, національні 

особливості, міжкультурна взаємодія». Сформульовані дисертанткою сучасні 

положення не лише дають нове розуміння драматургії Е.-Е. Шмітті, а й суттєво 

розширюють можливості комплексного вивчення творів драматургії через 

призму багатоаспектного аналізу. 



Об’єкт, предмет, матеріал та методи, мета і завдання дисертаційного 

дослідження. Актуальність теми дисертаційної роботи зумовлена необхідністю 

тим, що у творчості Шмітта відображено як національні риси французької 

сценічної традиції, так і універсальні проблеми сучасної людини. Його 

драматургія є репрезентативною для вивчення сучасного театру як простору 

філософської рефлексії, діалогу поколінь і культур, переосмислення класичних 

ідентичностей у нових формах. Саме тому дослідження поетики та проблематики 

драм Шмітта дозволяє не лише глибше зрозуміти його індивідуальний стиль, а й 

окреслити ширші тенденції розвитку французької драматургії кінця ХХ – початку 

ХХІ століття. 

Об’єктом дослідження досить вагомий – це п’єси Еріка-Емманюеля Шмітта 

«Ніч у Валоні» («La nuit de Valogne»), «Відвідувач» («Le Visiteur») [Schmitt 1993], 

«Розпусник» («Le Libertin»), «Фредерік, або Бульвар Злочину» («Frédéric, ou le 

Boulevard du crime»), «Готель між двох світів» («Hôtel des deux mondes»), 

«Маленькі подружні злочини» («Les petits crimes conjugaux»), «Тектоніка 

почуттів» («La tectonique des sentiments»), «Дуже легкий чоловік» («Un homme 

trop facile»), «Гітрі» (The Guitry), «Зрада Айнштайна» («La trahison d’Einstein»).  

У роботі вдало застосовані герменевтичний аналіз, порівняльний-

історичний метод, доречно залучено інтремедіальний аналіз, а також метод 

інтретекстуального аналізу. Для аналізу динамічної взаємодії структурних 

елементів драматургії Шмітта використано синергетичний підхід. 

Відзначимо, що усі завдання дослідження корелюють з його метою – аналіз 

драматичної творчості Еріка Емманюеля Шмітта крізь призму 

інтертекстуального, інтермедіального, синергетичного та поетикального 

аспектів. 

Обґрунтованість наукових положень і висновків дисертації. 

Обґрунтованість та достовірність наукових положень, рекомендацій та висновків 

забезпечена тим, що авторка ґрунтовно опрацювала праці вчених-



літературознавців, які займалися дослідженням творчості Еріка Емманюеля 

Шмітта.  

Теоретичні основи дослідження дозволили Ользі Сергіївні сформувати 

переконливі висновки щодо розробленої концепції «повернення до самого себе» 

як одного з важливих елементів драматургії Еріка-Емманюеля Шмітта, що 

виявляється у процесі трансформації дійових осіб та їхньої рефлексії над власним 

досвідом. 

Наукова новизна здобутих результатів. Дисертація О.С. Васильєвої має 

наукову новизну, яка полягає в тому, що в ній уточнено роль інтертекстуальних 

і філософських елементів у поетиці драматургії Шмітта, зокрема взаємозв’язки 

його текстів із класичною та модерною французькою драматургією, 

європейським літературним і філософськими контекстом; уперше проведено 

комплексний аналіз драматургії Шмітта крізь призму інтермедіальності, 

інтертекстуальності та синергетики, що дозволило виявити механізми взаємодії 

драматичного тексту з іншими мистецькими формами; суттєво поглиблено 

розуміння взаємозв’язку між жанровими та філософськими особливостями 

драматургії Шмітта, що дозволяє оцінити її місце у сучасному театральному 

просторі. 

Наукове значення результатів дисертації можна виявити в теоретичному 

та практичному плані. Теоретична значущість дослідження визначається його 

внеском до вивчення творчості Еріка Емманюеля Шмітта. 

Практична цінність дослідження полягає у тому, що отримані результати 

також можуть бути корисними у міждисциплінарних дослідженнях у сферах 

культурології, філософії та психології, зокрема при вивченні проблематики 

самопізнання, рефлексії та художніх способів репрезентації ідентичності в 

сучасному театрі. 

Повнота викладу здобутих результатів. Здобуті результати дослідження 

отримали повний виклад у 6 публікаціях автора: 3 статтях у фахових виданнях 



України категорії Б, у тому числі тих, що входять до наукометричної бази Index 

Copernicus, 2 статтях у міжнародних наукових журналах; 10 тезах доповідей на 

міжнародних наукових конференціях. Одноосібних статей і тез доповідей – 14, у 

співавторстві – 1. 

Робота написана зрозумілою науковою мовою. Звертає на себе увагу 

авторський стиль подання матеріалу, здобувачка презентувала послідовну 

методику аналізу творів, логічно систематизувала теоретичний матеріал, 

визначила особливості стилю Еріка Емманюеля Шмітта. Логічність та 

доказовість наведених у роботі узагальнень забезпечують адекватне та чітке 

уявлення щодо здобутих теоретичних та практичних результатів.  

У першому теоретичному розділі дослідження узагальнено результати 

вивчення французької драматургії, визначено специфіку французького сучасного 

театру, а також з’ясовано місце та роль творчості Еріка Емманюеля Шмітта у 

розвитку французької літератури. Відзначимо, що теоретичний розділ є 

ґрунтовним дослідженням, в якому багатогранно представлені основні аспекти 

творчості Еріка Емманюеля Шмітта, виявлено специфіку його світогляду.  

Родзинкою дослідження, на нашу думку, є другий розділ, в якому авторка 

презентувала результати аналітичного осмислення драматургії Еріка Емманюеля 

Шмітта в інтремедіальному аспекті. Дослідниця слушно помітила, що 

драматургія Еріка-Емманюеля Шмітта синтезує різні театральні традиції та 

створює новий художній простір, де межі між класикою та сучасністю стають 

рухливими. Відзначимо, що аналіз п’єс у другому розділі є ґрунтовним та 

скрупульозним аналітичним дослідженням змісту і форми п’єс. 

У третьому розділі «Поетика буття в п’єсах Еріка Емманюеля Шмітта 

авторка дуже вдало дослідила сутність добра і зла у драматургії Еріка-

Емманюеля Шмітта, зокрема в п’єсах «Відвідувач» та «Зрада Айнштайна», а 

також спробувала осмислити складну систему людських взаємовідносин у п’єсах 

«Ніч у Валоні», «Розпусник» та «Тектоніка почуттів» через призму Він/Вона. 



Оксана Васильєва акцентувала увагу на тому, що кохання у драматургії Шмітта 

інтерпретується з різних позицій, а кожна п’єса пропонує різну проблематику та 

складну систему взаємовідносин. 

Не менш цікавими виявилися дослідження п’єс «Готель між двох світів» та 

«Маленькі подружні злочини», в яких авторка торкнулася специфіці розкриття 

драматургом проблеми повернення до себе справжнього. 

Дискусійні положення дисертації. Позитивно оцінюючи отримані 

результати дослідження, їх наукову новизну та практичну значущість, водночас 

уважаємо за доцільне звернути увагу на деякі аспекти: 

1. Чи не здається дисертантці, що п’єса Еріка Емманюеля Шмітта 

«Фредерік, або Бульвар Злочину» – це своєрідний експеримент на рівні 

форми і змісту твору драматургії ? 

2. Хотілося б дізнатися думку Ольги Васильєвої щодо термінів 

«персонаж», «головний герой», «дійова особа», адже у тексті дисертації 

авторка переважно оперує терміном «персонаж», уникаючи 

загальноприйнятого для творів драматургії терміну «дійова особа».  

3. Чи можна говорити про те, що інтертекстуальність у п’єсах Еріка 

Емманюеля Шмітта – це не лише спосіб розширення семантичного поля 

творів драматургії, а й можливість створювати нові модуляції форми 

п’єс ? 

Висловлені вище зауваження й побажання мають дискусійний характер і ні 

в якому разі не ставлять під сумнів новизну й цінність здобутих результатів та 

висновків, зроблених автором в цьому дослідженні. 

Загальні висновки щодо дисертаційної роботи. Аналіз тексту дисертації 

та змісту публікацій Васильєвої Ольги Сергіївни на тему: «Драматургія Еріка-

Емманюеля Шмітта: інтрертекстуальний, синергетичний та поетикальний 

аспекти» дає підстави вважати, що робота є завершеним самостійним 



дослідженням із високим ступенем наукової значущості та новизни. Зважаючи на 

актуальність, наукову новизну та обґрунтованість сформульованих у дисертації 

положень, убачаю широкі перспективи застосування здобутих результатів 

дослідження в науковій та освітній практиці. 

Уважаю, що робота виконана на високому теоретичному й 

методологічному рівні та відповідає вимогам Постанови Кабінету Міністрів 

України № 44 від 12.01.2022 р. «Про затвердження Порядку присудження 

ступеня доктора філософії та скасування рішення разової спеціалізованої вченої 

ради закладу вищої освіти, наукової установи про присудження ступеня доктора 

філософії», а її авторка – Васильєва Ольга Сергіївна – заслуговує на присудження 

ступеня доктора філософії з галузі знань 03 – Гуманітарні науки за спеціальністю 

035 – Філологія. 
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